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PRODUTTORI DI SISTEMI 
IMPLANTARI COMPATIBILI 

COMPATIBLE 
IMPLANT SYSTEMS 
MANUFACTUTER

Disponiamo di oltre duemila prodotti compatibili 
con i più rinomati marchi di implantologia, offrendo 
componenti protesici e di laboratorio, strumenti e 
sistemi implantari completi.

We have over two thousand products compatible 
with the most renowned implantology brands, offe-
ring prosthetic and laboratory components, instru-
ments and complete implant systems.

CC SYSTEM Compatibile 
con

Sistema implantare NobelActive® prodotto da Nobel Biocare™ 
Sistema implantare NobelParallel™ Conical Connection prodotto da 
Nobel Biocare™
Sistema implantare NobelReplace® Conical Connection prodotto da 
Nobel Biocare™

BRANE Compatibile 
con

Sistema implantare Brånemark System® e NobelSpeedy® Groovy 
prodotto da Nobel Biocare™

BRANE-Z  
VITI ZIGOMATICHE

Compatibile 
con Brånemark System Zygoma™ Machined prodotto da Nobel Biocare™

FRIA Compatibile 
con Sistema implantare Xive® S prodotto da Dentsply Syrona®

MINI-IMPIANTO Ispirato a mini impianti monofasici prodotti da Intra-Lock®

PT Compatibile 
con

Sistema implantare Pitt-Easy® prodotto da Sybron Implant Solutions (ora 
distribuito come SyEasy da Simpla®)

REP Compatibile 
con

Sistemi implantari NobelReplace® Straight e Tapered e con Replace 
Select™ Tapered prodotti da  Nobel Biocare™

SCREW Compatibile 
con Sistema implantare Screw-Vent® prodotto da Zimmer®

STR Compatibile 
con Sistema implantare Straumann® Tissue Level prodotto da Straumann®

STR BL Compatibile 
con Sistema implantare Straumann® Bone Level prodotto da Straumann®

I marchi e i produttori sopracitati sono menzionati al solo fine 
di fornire informazioni in merito alla compatibilità dei prodotti 
Tecom Implantology® con gli originali di riferimento. Non vi è 
alcuna relazione imprenditoriale e/o commerciale fra Titanmed 
Srl e i produttori sopracitati.
Titanmed Srl è proprietaria esclusivamente del marchio 
Tecom Implantology® e non ha alcun diritto sugli altri marchi 
menzionati.

The aforementioned brands and manufacturers are 
mentioned for the sole purpose of providing information 
about the compatibility of Tecom Implantology® 
products with the reference original products. There is no 
entrepreneurial and/or commercial relationship between 
Titanmed Srl and the aforementioned manufacturers. 
Titanmed Srl owns exclusively the Tecom Implantology® 
trademark and has no rights to the other mentioned brands.
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Tecom Implantology® è un marchio registrato di proprietà 
Titanmed Srl. Tutti i componenti a marchio Tecom Implantology 
sono prodotti da Titanmed Srl e sono conformi alla direttiva 93/42/
CEE e successive modifiche.

Tecom Implantology® is a Titanmed Srl registered mark. All Tecom 
Implantology products are produced by Titanmed Srl and are 
compliant with directive 93/42/CEE and subsequent modifications.
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BL
I prezzi riportati si intendono al netto di IVA
Transfer, analoghi e strumentario: IVA 22%
Impianti e restante componentistica: IVA 4%

Prices indicated are net, they do not include Italian VAT. Possible Italian VAT, if due:
Impression copings, replicas and instruments: 22% VAT
Implants and prosthetic parts: 4% VAT

Le immagini e i colori dei prodotti potrebbero non corrispondere a quelli reali.
The pictures and colors of the products may not match the real ones.

Il passo del filetto di 0,8mm alla sommità consente 
un aggancio completo all’osso
The thread pitch of 0.8 mm at the top allows 
complete attachment to the bone

Disegno cilindrico dell’apice con punta arrotondata
Cylindrical apex design with rounded tip

Corpo cilindrico 
Cylindrical body shape

CARATTERISTICHE DEL SISTEMA IMPLANTARE STR BL
STR BL IMPLANT SYSTEM FEATURES

IMPIANTO STR BONE LEVEL
IMPLANT STR BONE LEVEL

Connessione ottagonale interna 3.4 mm 
Colletto cilindrico completamente trattato per preser-
vare osso crestale
Octagonal internal connection 3.4 mm 
Cylindrical collar fully treated to preserve crestal bone 

Trattamento di superficie SL Titanmed 
SL Titanmed surface treatment 

IMPIANTO BONE LEVEL
L’impianto Straumann® Bone Level presenta un profilo esterno cilindrico (parallelo). Il nucleo è cilindrico 
nella regione apicale, fino a diventare leggermente conico nella sezione coronale, dando luogo a un leggero 
assottigliamento della filettatura. Il passo del filetto di 0,8mm alla sommità consente un aggancio completo 
all’osso.
L’impianto Bone Level è meglio posizionato con il bordo esterno del piccolo bordo inclinato a 45° (smusso) a 
livello dell’osso.

BONE LEVEL IMPLANT
The Straumann® Bone Level implant has a cylindrical (parallel) outer shape. The core is cylindrical in the apical 
region, becoming slightly conical in the coronal section, resulting in a slight tapering of the thread. The thread 
pitch of 0.8 mm at the top allows complete engagement with the bone.
The Bone Level Tapered Implant is best placed with the outer rim of the small 45° sloping edge (chamfer) at bone 
level.
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I prezzi riportati si intendono al netto di IVA
Transfer, analoghi e strumentario: IVA 22%
Impianti e restante componentistica: IVA 4%

Prices indicated are net, they do not include Italian VAT. Possible Italian VAT, if due:
Impression copings, replicas and instruments: 22% VAT
Implants and prosthetic parts: 4% VAT

Le immagini e i colori dei prodotti potrebbero non corrispondere a quelli reali.
The pictures and colors of the products may not match the real ones.

Il passo del filetto di 0,8mm alla sommità consente 
un aggancio completo all’osso
The thread pitch of 0.8 mm at the top allows 
complete attachment to the bone

Disegno cilindrico dell’apice con punta arrotondata
Cylindrical apex design with rounded tip

Corpo conico 
Tapered body shape

CARATTERISTICHE DEL SISTEMA IMPLANTARE STR BLT
STR BLT IMPLANT SYSTEM FEATURES

IMPIANTO STR BONE LEVEL
IMPLANT STR BONE LEVEL

Connessione ottagonale interna 3.4 mm 
Colletto cilindrico completamente trattato per preser-
vare osso crestale
Octagonal internal connection 3.4 mm  
Cylindrical collar fully treated to preserve crestal bone

Trattamento di superficie SL Titanmed 
SL Titanmed surface treatment 

IMPIANTO BONE LEVEL TAPERED
L’impianto Bone Level Tapered Implant (BLT) è un impianto a livello dell’osso idoneo per trattamenti implantari a 
livello dell’osso in combinazione con guarigione transumucosa o sottomucosa. La superficie ruvida dell’impianto si 
estende alla sommità dell’impianto mentre il microgap è spostato all’interno lontano dall’osso.

BONE LEVEL TAPERED IMPLANT
The Bone Level Tapered Implant (BLT) is a bone-level implant suitable for bone-level implant treatments in 
combination with transumucosal or submucosal healing. The rough surface of the implant extends to the top of 
the implant while the microgap is moved inward away from the bone. 
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I prezzi riportati si intendono al netto di IVA
Transfer, analoghi e strumentario: IVA 22%
Impianti e restante componentistica: IVA 4%

Prices indicated are net, they do not include Italian VAT. Possible Italian VAT, if due:
Impression copings, replicas and instruments: 22% VAT
Implants and prosthetic parts: 4% VAT

Le immagini e i colori dei prodotti potrebbero non corrispondere a quelli reali.
The pictures and colors of the products may not match the real ones.

Le viti di connessione delle parti protesiche nonostante abbiano 
stesso filetto e impronta possono essere, a seconda del diametro 
dell’impianto, differenti per lunghezza totale, altezza testa, 
inclinazione sottotesta, ecc.
The connecting screws of the prosthetic parts have the same 
thread and the same imprint may be different, depending on the 
diameter of the implant, in terms of overall length, head height, 
inclination under the head, etc. 

VITE DI CONNESSIONE
CONNECTING SCREW

IMPIANTO
IMPLANT

35 Ncm

VITE TAPPO
COVER SCREW

20 Ncm

COMPONENTI DA LABORATORIO
LAB COMPONENTS

10 Ncm

PARTI PROTESICHE
PROSTHETIC PARTS

NP 30 Ncm, RP 30 Ncm

MUA
MUA

NP 30 Ncm, RP 30 Ncm

MUA COMPONENTI DA LABORATORIO
MUA LAB COMPONENTS

10 Ncm

MUA PARTI PROTESICHE
MUA PROSTHETIC PARTS

20 Ncm

NOTE SUL SERRAGGIO RACCOMANDATO
RECOMMENDED TORQUE NOTE

Titanmed le produce con l’impronta tipo M 2 - STELLA (TORX)

Titanmed produces them with the M 2 - STAR (TORX) type 
impression  

TRATTAMENTO SL
SL SURFACE TREATMENT

Il trattamento SL Titanmed è tecnicamente comparabile ai migliori SLA™ maggiormente documentati in letteratura. 
Viene realizzato con una tecnica di sabbiatura con una tecnologia che permette la massima costanza di trattamento. 
A questa segue la mordenzatura con soluzioni acide. La sabbiatura genera sulla superficie dell’impianto una 
macrorugosità, a cui si sovrappone una micro-rugosità ottenuta tramite il processo di mordenzatura acida. La 
topografia superficiale che ne deriva genera la struttura idonea all’ancoraggio delle cellule osteoblaste e favorisce 
un’ottima integrazione dell’impianto con il tessuto osseo.

The Titanmed SL treatment is comparable with the best SLA™ treatments, documented in scientific journals. It is 
realized using sand-blasting technique with a technology which allows the maximum consistency of treatment. After 
this, the surface is etched with acid solutions. The sand-blasting step creates a macro roughness on the surface of the 
implant, then a micro roughness is formed on top of these with the acid etching process. The resulting texture of the 
surface generates a structure that is suitable for anchoring osteoblast cells, favouring the optimal integration of the 
implant with the bone tissue.

MATERIALE
MATERIAL

Il titanio Grado 4 per uso medicale di primissima qualità, proveniente esclusivamente dagli U.S.A. viene utilizzato 
per la realizzazione degli impianti. Per tutti gli altri componenti viene utilizzato il titanio medicale Grado 5.
Premium grade 4 titanium for medical applications, sourced exclusively from the U.S.A. is used for implants 
manufacture. Grade 5 medical grade titanium is used for all other components.
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I prezzi riportati si intendono al netto di IVA
Transfer, analoghi e strumentario: IVA 22%
Impianti e restante componentistica: IVA 4%

Prices indicated are net, they do not include Italian VAT. Possible Italian VAT, if due:
Impression copings, replicas and instruments: 22% VAT
Implants and prosthetic parts: 4% VAT

Le immagini e i colori dei prodotti potrebbero non corrispondere a quelli reali.
The pictures and colors of the products may not match the real ones.

PREPARAZIONE SITO IMPANTARE E POSIZIONAMENTO IMPIANTO
IMPLANT SITE PREPARATION AND IMPLANT POSITIONING
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I prodotti della linea STR Tecom Implantology® devono essere installati 
servendosi dello strumentario originale della linea Bone Level prodotta 
da Straumann®

STR Tecom Implantology® products should be installed using the original 
tools of Bone Level line produced by Straumann®

I prodotti della linea STR Tecom 
Implantology® devono essere 
installati servendosi dello 
strumentario originale della linea 
Bone Level prodotta da Straumann®

STR Tecom Implantology® products 
should be installed using the original 
tools of Bone Level line produced by 
Straumann®
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I prezzi riportati si intendono al netto di IVA
Transfer, analoghi e strumentario: IVA 22%
Impianti e restante componentistica: IVA 4%

Prices indicated are net, they do not include Italian VAT. Possible Italian VAT, if due:
Impression copings, replicas and instruments: 22% VAT
Implants and prosthetic parts: 4% VAT

Le immagini e i colori dei prodotti potrebbero non corrispondere a quelli reali.
The pictures and colors of the products may not match the real ones.

IMPIANTO STR BL Ø3.3 NC
IMPLANT STR BL Ø3.3 NC

IMPIANTO STR BL Ø4.1 RC
IMPLANT STR BL Ø4.1 RC

IMPIANTO STR BL Ø4.8 RC
IMPLANT STR BL Ø4.8 RC

SBLIMP001

SBLIMP005

SBLIMP009

SBLIMP002

SBLIMP006

SBLIMP010

SBLIMP003

SBLIMP007

SBLIMP011

SBLIMP004

SBLIMP008

SBLIMP012

H8

H8

H8

H10

H10

H10

H12

H12

H12

H14

H14

H14

Fornito con portatore.
Supplied with mounter.
Vite tappo inclusa. 
Cover screw included.

Fornito con portatore.
Supplied with mounter.
Vite tappo inclusa. 
Cover screw included.

Fornito con portatore.
Supplied with mounter.
Vite tappo inclusa. 
Cover screw included.

01 IMPIANTI STR BL
BL IMPLANTS
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I prezzi riportati si intendono al netto di IVA
Transfer, analoghi e strumentario: IVA 22%
Impianti e restante componentistica: IVA 4%

Prices indicated are net, they do not include Italian VAT. Possible Italian VAT, if due:
Impression copings, replicas and instruments: 22% VAT
Implants and prosthetic parts: 4% VAT

Le immagini e i colori dei prodotti potrebbero non corrispondere a quelli reali.
The pictures and colors of the products may not match the real ones.

IMPIANTO STR BLT Ø3.3 NC
IMPLANT STR BLT Ø3.3 NC

IMPIANTO STR BLT Ø4.1 RC
IMPLANT STR BLT Ø4.1 RC

IMPIANTO STR BLT Ø4.8 RC
IMPLANT STR BLT Ø4.8 RC

SBTIMP001

SBTIMP007

SBTIMP013

SBTIMP002

SBTIMP008

SBTIMP014

SBTIMP003

SBTIMP009

SBTIMP015

SBTIMP004

SBTIMP010

SBTIMP016

H8

H8

H8

H10

H10

H10

H12

H12

H12

H14

H14

H14

Fornito con portatore.
Supplied with mounter.
Vite tappo inclusa. 
Cover screw included.

Fornito con portatore.
Supplied with mounter.
Vite tappo inclusa. 
Cover screw included.

Fornito con portatore.
Supplied with mounter.
Vite tappo inclusa. 
Cover screw included.

01 IMPIANTI STR BLT
BLT IMPLANTS
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I prezzi riportati si intendono al netto di IVA
Transfer, analoghi e strumentario: IVA 22%
Impianti e restante componentistica: IVA 4%

Prices indicated are net, they do not include Italian VAT. Possible Italian VAT, if due:
Impression copings, replicas and instruments: 22% VAT
Implants and prosthetic parts: 4% VAT

Le immagini e i colori dei prodotti potrebbero non corrispondere a quelli reali.
The pictures and colors of the products may not match the real ones.

PRESA D’IMPRONTA
IMPRESSION TAKING 
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I prodotti della linea STR Tecom Implantology® devono essere installati 
servendosi dello strumentario originale della linea Bone Level prodotta 
da Straumann®

STR Tecom Implantology® products should be installed using the original 
tools of Bone Level line produced by Straumann®
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I prezzi riportati si intendono al netto di IVA
Transfer, analoghi e strumentario: IVA 22%
Impianti e restante componentistica: IVA 4%

Prices indicated are net, they do not include Italian VAT. Possible Italian VAT, if due:
Impression copings, replicas and instruments: 22% VAT
Implants and prosthetic parts: 4% VAT

Le immagini e i colori dei prodotti potrebbero non corrispondere a quelli reali.
The pictures and colors of the products may not match the real ones.

02 COMPONENTI DA LABORATORIO
LAB COMPONENTS

TRANSFER OPEN TRAY
IMPRESSION COPING OPEN TRAY

NC SBLPPR002

RC SBLPPR011

Componente anodizzato secondo codice colore
Anodized component according to color code
Vite di connessione inclusa
Connecting screw included

ANALOGO
IMPLANT REPLICA

NC SBLPPR001

RC SBLPPR010

Componente anodizzato secondo codice colore
Anodized component according to color code
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I prezzi riportati si intendono al netto di IVA
Transfer, analoghi e strumentario: IVA 22%
Impianti e restante componentistica: IVA 4%

Prices indicated are net, they do not include Italian VAT. Possible Italian VAT, if due:
Impression copings, replicas and instruments: 22% VAT
Implants and prosthetic parts: 4% VAT

Le immagini e i colori dei prodotti potrebbero non corrispondere a quelli reali.
The pictures and colors of the products may not match the real ones.

PROTESIZZAZIONE
PROSTHETIC WORKFLOW
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I prodotti della linea STR Tecom Implantology® devono essere installati 
servendosi dello strumentario originale della linea Bone Level prodotta 
da Straumann®

STR Tecom Implantology® products should be installed using the original 
tools of Bone Level line produced by Straumann®
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I prezzi riportati si intendono al netto di IVA
Transfer, analoghi e strumentario: IVA 22%
Impianti e restante componentistica: IVA 4%

Prices indicated are net, they do not include Italian VAT. Possible Italian VAT, if due:
Impression copings, replicas and instruments: 22% VAT
Implants and prosthetic parts: 4% VAT

Le immagini e i colori dei prodotti potrebbero non corrispondere a quelli reali.
The pictures and colors of the products may not match the real ones.

03 PARTI PROTESICHE
PROSTHETIC PARTS

VITE DI GUARIGIONE CONICA

CONICAL HEALING SCRE

3.5 4 5 6

3,6 NC SBLVIT003 / SBLVIT004 /

5 RC / SBLVIT007 / SBLVIT008

H

Ø

Componente anodizzato secondo codice colore
Anodized component according to color code

MONCONE PROVVISORIO ROTANTE
TEMPORARY ROTATING ABUTMENT

NC SBLPPR004

RC SBLPPR013

Componente anodizzato secondo codice colore
Anodized component according to color code
Vite di connessione inclusa
Connecting screw included

MONCONE PROVVISORIO NON ROTANTE
TEMPORARY NON ROTATING ABUTMENT

NC SBLPPR003

RC SBLPPR012

Componente anodizzato secondo codice colore
Anodized component according to color code
Vite di connessione inclusa
Connecting screw included

BARRETTA DI SALDATURA (10 PZ.)
WELDING BAR (10 PCS)

1.2 VARPPR006

1.5 VARPPR005

2 VARPPR004

Ø
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I prezzi riportati si intendono al netto di IVA
Transfer, analoghi e strumentario: IVA 22%
Impianti e restante componentistica: IVA 4%

Prices indicated are net, they do not include Italian VAT. Possible Italian VAT, if due:
Impression copings, replicas and instruments: 22% VAT
Implants and prosthetic parts: 4% VAT

Le immagini e i colori dei prodotti potrebbero non corrispondere a quelli reali.
The pictures and colors of the products may not match the real ones.

MUA (MULTI UNIT ABUTMENT) PER OVERDENTURE - POSIZIONAMENTO
MUA (MULTI UNIT ABUTMENT) FOR OVERDENTURE - POSITIONING
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I prodotti della linea STR Tecom Implantology® devono essere installati 
servendosi dello strumentario originale della linea Bone Level prodotta 
da Straumann®

STR Tecom Implantology® products should be installed using the original 
tools of Bone Level line produced by Straumann®
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I prezzi riportati si intendono al netto di IVA
Transfer, analoghi e strumentario: IVA 22%
Impianti e restante componentistica: IVA 4%

Prices indicated are net, they do not include Italian VAT. Possible Italian VAT, if due:
Impression copings, replicas and instruments: 22% VAT
Implants and prosthetic parts: 4% VAT

Le immagini e i colori dei prodotti potrebbero non corrispondere a quelli reali.
The pictures and colors of the products may not match the real ones.

MUA PER OVERDENTURE - PRESA D’IMPRONTA
MUA FOR OVERDENTURE - IMPRESSION TAKING
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I prodotti della linea STR Tecom Implantology® devono essere installati 
servendosi dello strumentario originale della linea Bone Level prodotta 
da Straumann®

STR Tecom Implantology® products should be installed using the original 
tools of Bone Level line produced by Straumann®
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I prezzi riportati si intendono al netto di IVA
Transfer, analoghi e strumentario: IVA 22%
Impianti e restante componentistica: IVA 4%

Prices indicated are net, they do not include Italian VAT. Possible Italian VAT, if due:
Impression copings, replicas and instruments: 22% VAT
Implants and prosthetic parts: 4% VAT

Le immagini e i colori dei prodotti potrebbero non corrispondere a quelli reali.
The pictures and colors of the products may not match the real ones.
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I prodotti della linea STR Tecom Implantology® devono essere installati 
servendosi dello strumentario originale della linea Bone Level prodotta 
da Straumann®

STR Tecom Implantology® products should be installed using the original 
tools of Bone Level line produced by Straumann®
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I prezzi riportati si intendono al netto di IVA
Transfer, analoghi e strumentario: IVA 22%
Impianti e restante componentistica: IVA 4%

Prices indicated are net, they do not include Italian VAT. Possible Italian VAT, if due:
Impression copings, replicas and instruments: 22% VAT
Implants and prosthetic parts: 4% VAT

Le immagini e i colori dei prodotti potrebbero non corrispondere a quelli reali.
The pictures and colors of the products may not match the real ones.

04 MUA
MUA

MUA DRITTO
STRAIGHT MUA

H

Ø

1.5 2.5 3.5

NC SBLPPR023 SBLPPR024 SBLPPR025
RC SBLPPR040 SBLPPR041 SBLPPR042

MUA INCLINATO 17° TIPO A
17° ANGLED MUA TYPE A

H

Ø

2.5 3.5 4.5 5.5

NC SBLPPR026 SBLPPR027 SBLPPR028 SBLPPR029
RC SBLPPR043 SBLPPR044 SBLPPR045 SBLPPR046

Vite di connessione inclusa
Connecting screw included

MUA INCLINATO 30° TIPO A
30° ANGLED MUA TYPE A

H

Ø

3.5 4.5 5.5

NC SBLPPR030 SBLPPR031 SBLPPR032
RC SBLPPR047 SBLPPR048 SBLPPR049

Vite di connessione inclusa
Connecting screw included

05 COMPONENTI DA LABORATORIO MUA
MUA  LAB COMPONENTS

TRANSFER PER MUA CON VITE L 15
IMPRESSION COPING FOR MUA WITH SCREW L 15

SCRPPR059
              

SBLVIT016

COMING SOON

COMING SOON

COMING SOON
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ST
R 

BL
I prezzi riportati si intendono al netto di IVA
Transfer, analoghi e strumentario: IVA 22%
Impianti e restante componentistica: IVA 4%

Prices indicated are net, they do not include Italian VAT. Possible Italian VAT, if due:
Impression copings, replicas and instruments: 22% VAT
Implants and prosthetic parts: 4% VAT

Le immagini e i colori dei prodotti potrebbero non corrispondere a quelli reali.
The pictures and colors of the products may not match the real ones.

ANALOGO PER MUA
MUA REPLICA

4.6 SBLPPR058Ø

06 PARTI PROTESICHE MUA
MUA PROSTHETIC PARTS

CILINDRO IN TITANIO 
TITANIUM CYLINDER

4.6 SBLPPR021Ø

CILINDRO CALCINABILE
CALCINABLE CYLINDER

4.6 SBLPPR022Ø
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA
GENERAL SALE TERMS

VALIDITÀ Il presente listino è l’Ed.2024_01 e sostituisce le edizioni precedenti.

ESCLUSIONE DI RESPONSABILITÀ Gli impianti dentali prodotti da Titanmed Srl (d’ora in poi anche “Titanmed”) e gli altri 
dispositivi medicali Titanmed devono essere utilizzati soltanto con componenti e strumenti originali Straumann®. L’uso 
di dispositivi prodotti da aziende terze o prodotti da Titanmed ma non appartenenti alla linea implantare di riferimento, 
in combinazione con impianti dentali e dispositivi Titanmed, comporta la decadenza della garanzia e l’annullamento di 
qualsiasi obbligo, espresso o implicito, dell’azienda Titanmed. 
I protocolli clinici forniscono al professionista utilizzatore una guida di riferimento e non devono essere intesi come 
un’alternativa alla formazione ed esperienza professionale dell’utilizzatore. Il professionista utilizzatore dei dispositivi 
medicali Titanmed deve accertare l’idoneità del dispositivo in base al singolo paziente ed alle circostanze esistenti. 
Titanmed non riconosce alcuna responsabilità, espressa o implicita, né avrà alcuna responsabilità per eventuali 
danni diretti, indiretti, penali o di altro genere da essi derivanti o associati ad eventuali errori commessi nel giudizio 
professionale, nell’applicazione pratica o nell’inserimento di prodotti Titanmed. Il professionista utilizzatore è inoltre 
tenuto ad aggiornarsi continuamente sui più recenti sviluppi e sulle applicazioni dei dispositivi medicali Titanmed. 
Eventuali descrizioni degli articoli, rappresentazioni, illustrazioni sui cataloghi, materiali illustrativi e commerciali, listini 
prezzi o altri documenti informativi emessi e distribuiti da Titanmed in qualsiasi forma, sono forniti a scopo meramente 
illustrativo. L’Acquirente dà atto di non procedere all’acquisto degli articoli riponendo affidamento su tali descrizioni e/o 
illustrazioni.

COPYRIGHT E MARCHI DI FABBRICA È vietata la riproduzione o la pubblicazione anche parziale di questo listino senza 
autorizzazione scritta di Titanmed Srl, sia in forma cartacea che multimediale. Marchi di terzi, nomi di prodotti, nomi 
commerciali e nomi di società citati in questo documento non sono di proprietà di Titanmed S.r.l. né di aziende ad essa 
collegate ma sono di proprietà dei rispettivi titolari o registrati da altre società e sono stati utilizzati a puro scopo espli-
cativo e cioè al fine di fare comprendere caratteristiche e funzionalità dei prodotti di Titanmed, senza alcuna violazione 
dei diritti di Copyright vigenti. Tutela della privacy ai sensi del D. Lgs. 196/2003.

ORDINI Gli ordini degli impianti dentali e dei dispositivi medicali Titanmed possono essere effettuati citando il codice 
articolo e relativa quantità, con le seguenti modalità: 
TELEFONO: 0039 0341 363504
lunedì – venerdì 08:30-13:00 / 14:00-17:00
EMAIL: ordini@tecomimplantology.com

SPEDIZIONE DEL MATERIALE Salvo diversa pattuizione o per cause di forza maggiore, la merce sarà spedita all’indirizzo 
indicato dall’acquirente entro il termine indicativo di 24 ore lavorative dall’accettazione dell’ordine di acquisto. 

RESO DEL MATERIALE Il diritto alla sostituzione del materiale acquistato può essere esercitato entro 5 giorni lavorativi 
dalla data di consegna dei dispositivi e deve essere pre-autorizzato da Titanmed in forma scritta. 
Il diritto alla sostituzione del materiale decade totalmente per mancanza della condizione essenziale di integrità del bene 
(confezione e/o suo contenuto), nei casi in cui Titanmed rilevi l’avvenuta apertura della confezione e/o il danneggiamento 
della confezione (ancorché sigillata) e/o il danneggiamento del prodotto per cause diverse dal suo trasporto. 
Nel caso in cui Titanmed non accetti la sostituzione del bene, provvederà alla restituzione dello stesso all’acquirente, 
addebitandogli le spese di spedizione.

MODIFICHE AL PRODOTTO E AI PREZZI Titanmed si riserva in qualsiasi momento il diritto di modificare gli articoli con-
tenuti in questo listino ed i relativi prezzi o di eliminarli dalla produzione senza alcun preavviso. 

LEGGE REGOLATRICE E FORO COMPETENTE Le presenti Condizioni di Vendita saranno disciplinate ed interpretate se-
condo il diritto italiano e soggette alla giurisdizione esclusiva del Tribunale di Milano (Italia).
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VALIDITY This pricelist is the Ed.2024_01 and replaces any previous editions.

EXCLUSION OF RESPONSIBILITY The dental implants manufactured by Titanmed Srl (hereinafter also “Titanmed”) and other 
Titanmed medical devices may be used only with original Straumann® instruments. The use of devices manufactured by 
other companies or manufactured by Titanmed but not belonging to the same implant line shall invalidate the warranty and 
terminate any explicit or implicit obligation of Titanmed.
The clinical protocols provide the practitioner with a reference guide and shall not be construed as an alternative to the 
user’s training and professional experience.
The practitioner using Titanmed medical devices must ensure that device being used is suited to the patient and to existing 
circumstances. Titanmed does not acknowledge any explicit or implicit responsibility, nor shall it have any responsibility for 
any direct, indirect, criminal or other damage deriving from or associated with any mistakes in professional judgements, in 
the practical application or insertion of Titanmed products. The practitioner is also under the obligation to keep up-to-date 
at all times with the most recent developments and applications of Titanmed medical devices.
Any descriptions of the products, depictions, illustrations in catalogues, illustrative and sales materials, price lists or other 
informative documents issued and distributed by Titanmed in any form are provided only for explicative purposes. The 
Purchaser acknowledges that he/she does not purchase the products on the basis of such descriptions and/or illustrations.

COPYRIGHT AND TRADEMARKS It is strictly prohibited to copy or publish all or any part of this pricelist without the written 
authorisation of Titanmed in any paper and electronic form.Third-party brands, product names, trademarks and corporate 
names mentioned are trademarks owned by the legitimate owners and trademarks registered by other companies have been 
used for explanatory purposes only, with the aim to illustrateTitanmed’s product features, without breach any of the Copyri-
ght rights in force. Protection of privacy pursuant to Italian Legislative Decree 196/2003.

ORDER PLACEMENT Titanmed dental implants and medical devices can be ordered by quoting the product code and de-
sired quantity, in the following ways:
TELEPHONE: 0039 (0)341 363504 
Monday – Friday 08:30-13:00 / 14:00-17:00
EMAIL: export@tecomimplantology.com

PRODUCT SHIPMENTS Unless otherwise agreed or in cases of force majeure, the goods will be shipped to the address indi-
cated by the client within approximately 24 hours from the acceptance of the purchase order.

RETURNED MATERIALS The right to have purchased products replaced may be exercised within 5 working days from the 
products delivery date and must be pre-authorised by Titanmed in writing. 
The right to replacement shall be cancelled in the event the product integrity (packaging and/or its content) is compromised. 
For example in the cases in which Titanmed observes that the package has been opened and/or that the package has been 
damaged (even if still sealed) and/or that the product has been damaged other than for transportation.
If Titanmed does not accept to replace the product, it will return it, charging shipment costs to the Purchaser.

CHANGES TO THE PRODUCTS AND PRICES Titanmed reserves the right to make changes to the products contained in this 
pricelist and to their prices or to discontinue their production at any time, without having to give prior notice.

APPLICABLE LAW AND JURISDICTION These Sales Terms shall be governed and interpreted according to Italian law and 
the exclusive place of jurisdiction shall be the courts of Milan (Italy).
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CONTATTI CONTACTS
TITANMED S.r.l.

Sede amministrativa e operativa:
Via Piedimonte 8/B
23868 Valmadrera (LC) - Italia

Tel: 0039 0341 363504
Email: ordini@tecomimplantology.com

TITANMED S.r.l.

Administrative and operational location:
Via Piedimonte 8/B
23868 Valmadrera (LC) - Italia

Tel: 0039 0341 363504
Email: export@tecomimplantology.com

ITALY

SWITZERLAND

FRANCE

UK

GERMANY

NORWAY

AUSTRIA

GREECEPORTUGAL
SPAIN
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www.titanmed.it
www.tecomimplantology.com


